
Atençªo! Ler atentamente as �Instruçıes � que se encontram no interior! �������! �������� �� ������� ��� ����������������� ��� �������
�! Uwaga! Nale�y uwa�nie przeczyta
 �Ostrze�enia� w 	rodku! ��������! 
����������� �������� ���� ›����› ������ ������������!  VarovÆní! P�e�t�te si pozorn� kapitolu �Upozorn�ní�! Dikkat! �çinde bulunan �Uyar�lar�� dikkatle okuyunuz!
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QUADRO DE COMANDO 
�Ίfl���� ������°�–
PANEL STEROWANIA
†�ƒ ¡§�¤�‹“'�‡
·˝D˝C˝ JEDNOTKA
KONTROL PANELI

2120
2726

2928
4140

4342
4544

50 5251 60 6261 70 72 73
71

15141110
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A

x2
,5

 m
m

2

2x1.5 mm2

2x0.75 mm2

RG58

2x0.75 mm2

3x0.75 mm2

x2
,5

 m
m

2

D

3 x 0.75 mm23 x 1 mm2

2 x 2,5 mm2

3 x 1 mm2

2 x 2.5 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

4x 0.75 mm2

4x 0.75 mm2

4 x 0.75 mm2

4 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 1.5 mm2

RG58

 

3x0,75 mm2

2x0,75 mm2

RG58

2x0,75 mm2

5x1,5 mm2

5x1,5 mm2

2x1,5 mm2

2x0,75 mm
2

4x0,75 mm2

4x0,75 mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

DISPOSI˙ˆO DOS TUBOS - ��������
��
 ��
	��� - PRZYGOTOWANIE PRZEWODÓW RUROWYCH
������������ ���� - STAVEBN˝ P IPRAVENOST - BORULARIN HAZIRLANMASI

Ver especiµcaçªo motor
�¶. ������•��‚„� ���„�
Zobacz specyµkacj” silnika
C������� �����»�����…  ��‰����›
Motor tan�mlamas�na bak�niz speciµkace motoru
Motor tan�mlamas�na bak�n

*
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B

+ +S1

X1

OPEN

S1

X1

STOP
OPEN

- -S2

X1

CLOSE

S2

X1

STOP
CLOSE

B2
24V -
24V +
24 VSafe+

50 51 52 

COM
 IC

IC 1
IC 2

NO NO

60 61 62 10 11 14 15

M1 M2

COM

SAFE 1
STOP

SAFE 2

NC NC NC

70 71 72 73

L N

⚠

DUO

51 60 61 62 70 72 73

24V -
24V +

COM
 IC

IC 1
IC 2
COM

SAFE 1
STOP

SAFE 2

S1

S2

S3

JP32

40 41 42 43 44 45 50 51 52 60 61 62 70 71 72 73

JP
46

10 11 14 15 20 21 26 27 28 29

+

-
OK

Y
#

L
N

⚠

20 21 26 27 28 29

24V

AUX 2 
(M

AX 24V 1A)

12/24V

- REF SW
E

+ REF SW
E

SW
C 1 / SW

 1 / ENC1A
SW

O 1 / SW
 2 / ENC1B

SW
C2 / ENC2A

SW
O2 / ENC2B

40 41 42 43 44 45
70 COM

60 COM IC
COM � COM IC

⚠

AUX 2 = 1

26 27 50 51
24 V 

SCA
� 1A

EXAMPLE

AUX 2 =0

26 27

Y #

ANT
SHIELD

FLAT

2 1

1ulink1 =

0ulink1 =

Motor
°��„�
Silnik

⁄��‰�����
Motor

Entradas µm-de-curso/encoder
�¾����� �������
¿À 
���������/encoder
Wej	cia wy´˜cznika 

kra¯cowego/enkodera
��� ˘ �������‰� 

�˘��…�����›/¨��� ���
Vstupy konc.spína�É/enkodØrÉ

Limit sviçi/enkoder giri˚leri

Alimentaçªo acessórios
���‚����¾� �¸���Ì����À

Zasilanie obwodów dodatkowych
§������  �����������˘� 

�����˛���
NapÆjení p�ísluˇenství

Aksesuar beslemesi

Comandos
����������� 

Przyciski sterownicze 
Y��������›

OvlÆdÆní
Kumandalar

Disp. segurança
��‚�¶����

Zabezpieczenia
§�� �����������˘� 

�����˛����
Bezpe�nostní za�ízení

Güvenlik düzenleri

A

x2
,5

 m
m

2

2x1.5 mm2

2x0.75 mm2

RG58

2x0.75 mm2

3x0.75 mm2

x2
,5

 m
m

2

D

3 x 0.75 mm23 x 1 mm2

2 x 2,5 mm2

3 x 1 mm2

2 x 2.5 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

4x 0.75 mm2

4x 0.75 mm2

4 x 0.75 mm2

4 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 0.75 mm2

2 x 1.5 mm2

RG58

 

3x0,75 mm2

2x0,75 mm2

RG58

2x0,75 mm2

5x1,5 mm2

5x1,5 mm2

2x1,5 mm2

2x0,75 mm
2

4x0,75 mm2

4x0,75 mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

2x1,5 mm2

2x1,5mm2

AUX

Conector de cartªo de expansªo
�¶„�� �¶�
„��� ��„
���Ì�
Z´˜cze p´yty rozszerze¯ 
��—Ñ�� ����˘ ���Ò�����›
Konektor rozˇi�ující karty 
Geni˚letme kart� konektörü

Conector de cartªo opcional
�¶„�� ���������
�� �¶�
„���

Z´˜cze karty opcjonalnej
��—Ñ��  ������������˛ ����˘

Konektor volitelnØ karty
Opsiyonel kart konektörü

Antena
����¾�
Antena

¤������
AntØna
Anten
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1 EBP BT 1 ECB 1 EBP AC

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  

24V
serr= 4

28 29

12V
serr= 0

28 29

24V
serr= 2

L

N

20 21

B1

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

�

�

�

�

Connection Example

�
16A  24 VDC  

�
8888

OK

DIAGNOSTICS

x1

< 2s 

 >5s 

ESC

OK

x1 ENTER

x2 ENTER

 >5s 

< 2s 

x1

 >5s 

  
  

x1

 >5s 

Display 
�Ó�ÀÌ
Wy	wietlacz
⁄�����˛
Displej 
Ekran

ABRIR / PARAR - �fl���°�/������� - OTWÔRZ / ZATRZYMAJ
OPEN / STOP - OPEN / STOP - A˙ / DURDUR

FECHAR / PARAR - �Ö����°�/������� -  ZAMKNIJ / ZATRZYMAJ
CLOSE / STOP - CLOSE / STOP - KAPAT / DURDUR 

início de ajuste automÆtico - �

¾ÀÌ�Ì �×�����Ì� �ØÓ���Ì� - 
uruchomienie samonastawiania -—����� ������������� - 
spuˇt�ní automatickØho nastavení- otomatik ayarlamay� ba˚latma
início de assistente / conµrmar seleçªo
�

¾ÀÌ�Ì 
�Ó��Ì•�Ø��ÀÌ� �����
��¾�� / ��������¿��� �ÌÀ ���¶�•�
uruchomienie kreatora / potwierdÙ wybór
—����� ������� / �� ���� ��� �˘Ú��
spuˇt�ní prÉvodce / potvrÛte výb�r
rehberli prosedürü ba˚latma / seçimi onayla

entrada menu avançado - �¾����� ��� ��À�Ø •�� ������Ì�„À�×�
wej	cie do zaawansowanego menu - ���Ò�����˘˛ ���  � ���…
vstup do rozˇí�enØ nabídky - geli˚mi˚ menü giri˚i

cancelamento de transmissores - �
×���Ì �����À
kasowanie nadajników - � ������  �������
cs smazÆní vysíla�É - verici iptali

saída menu - „¸���� ��� �� ��À�Ø
wyj	cie z menu - �˘��  �— ���… - výstup z nabídky - menüden ç�k�˚

Adicionar 1.Ü canal rÆdio - ����Ó�
Ì 1�× ��������Ø¶�×
Dodaj 1. kana´ radiowy - ⁄�Ú����� 1-˛ �� �������
P�idat 1. rÆdiový kanÆl - 1. radyo kanal�n� ekle

Adicionar 2.Ü canal rÆdio - ����Ó�
Ì 2�× ��������Ø¶�×
Dodaj 2. kana´ radiowy - ⁄�Ú����� 2-˛ �� �������
P�idat 2. rÆdiový kanÆl - 2. radyo kanal�n� ekle

navegaçªo no menu  - �����•Ì�Ì ��� ��À�Ø - nawigacja w menu 
����‰���› �� ���… - navigace v nabídce - menüde gezinti

navegaçªo no menu  - �����•Ì�Ì ��� ��À�Ø - nawigacja w menu 
����‰���› �� ���… - navigace v nabídce - menüde gezinti

teclas de programaçªo
���×��À ���•����������Ø
przyciski programowania
�����Ò� ���‰�����������›
programovací tla�ítka
programlama tu˚lar�

PAGE 24-37-38
PAGE 24-52-53
PAGE 24-68-69
PAGE 24-84-85
PAGE 24-101-102
PAGE 24-117-118



1 EBP BT 1 ECB 1 EBP AC

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  

24V
serr= 4

28 29

12V
serr= 0

28 29

24V
serr= 2

L

N

20 21

B1

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

�

�

�

�

Connection Example

�
16A  24 VDC  

�

relØ, ��¶„
przekaÙnik, ����

relØ, röle

fusível, ��‚�¶���
bezpiecznik, ��� ����������

pojistka, sigorta

8888
OK

DIAGNOSTICS

x1

< 2s 

 >5s 

ESC

OK

x1 ENTER

x2 ENTER

 >5s 

< 2s 

x1

 >5s 

  
  

x1

 >5s 
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2 EBP BT 2 EBP AC

serr= 4

L

N

20 21

B1

L

N

20 21 28 29

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 6.3A  

�

� �

� �

� �

� �

�

24V  
220  
120  

�

�

16A  24 VDC  

Connection Example

relØ, ��¶„
przekaÙnik, ����

relØ, röle

fusível, ��‚�¶���
bezpiecznik, ��� ����������

pojistka, sigorta

transformador
������Ì�������� 

transformator 
�����»������� 

transformÆtor 
transformatör 
MIN Ý 50W

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

76
77

78
79

80
24

25
22

23
63

64
65

COM

SAFE 12
SAFE 13

SAFE 11
NC

SAFE 10 NC
NC

NC

AUX 11
(MAX 24V 5A) 

COM IC
IC 10
IC 11

NO
NO

AUX 10
(MAX 230V 16A) 

10 AUX = 6 10 AUX = 6

1 EBP AC 2 EBP BT

B2

B3

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

28 29

L

N

L

N

10 AUX = 6

2 EBP AC 

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

L

N

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  
= T 3,15A  

= T 6.3A  

serr= 4

�� �

�

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  
L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

� �

��

�

24V  
220  
120  

�

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

Connection Example

76 COM

63 COM IC
COM � COM IC

⚠
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2 EBP BT 2 EBP AC

serr= 4

L

N

20 21

B1

L

N

20 21 28 29

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 6.3A  

�

� �

� �

� �

� �

�

24V  
220  
120  

�

�

16A  24 VDC  

Connection Example

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

76
77

78
79

80
24

25
22

23
63

64
65

COM

SAFE 12
SAFE 13

SAFE 11
NC

SAFE 10 NC
NC

NC

AUX 11
(MAX 24V 5A) 

COM IC
IC 10
IC 11

NO
NO

AUX 10
(MAX 230V 16A) 

10 AUX = 6 10 AUX = 6

1 EBP AC 2 EBP BT

B2

B3

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

28 29

L

N

L

N

10 AUX = 6

2 EBP AC 

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

L

N

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  

L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  
= T 3,15A  

= T 6.3A  

serr= 4

�� �

�

L-N = 220-230 VAC  50/60 Hz  = T 1,6A  
L-N = 110-120 VAC  50/60 Hz  = T 3,15A  

� �

��

�

24V  
220  
120  

�

76 77 78 79 8024 2522 23 63 64 65

Connection Example

76 COM

63 COM IC
COM � COM IC

⚠

PLACA DE EXPANSˆO - �

›��
 ���›�
�	� - KARTA ROZSZERZENIA
�������������� ����� - ROZ�I UJ˝C˝ DESKA - GEN��LETME KARTI

Nªo utilizado 
��À ��Ì��������¾���  
Nieu�ywany  
'� ������—����›  
NepouÞívÆ
 Kullan�lmam�˚  

Conector de cartªo de expansªo 
�¶„�� �¶�
„��� ��„
���Ì� 

Z´˜cze p´yty rozszerze¯ 
��—Ñ�� ����˘ ���Ò�����›  

Konektor rozˇi�ující karty 
geni˚letme kart� konektörü

fusível, ��‚�¶���
bezpiecznik, ��� ����������

pojistka, sigorta

transformador
������Ì�������� 

transformator 
�����»������� 

transformÆtor 
transformatör
MIN Ý 50W
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PORTUGU˚S

É NECESS`RIO SEGUIR ESTA SEQU˚NCIA DE REGULA˙ÕES: 

1 - Regulaçªo dos µns-de-curso
2 - Autoset
3 - Programaçªo do radiocomando
4 - Eventuais regulaçıes dos parâmetros / lógicas

Depois de cada alteraçªo da posiçªo dos µm de curso Ø necessÆrio realizar um novo 
autoset. 
Depois de cada alteraçªo do tipo de motor Ø necessÆrio realizar um novo autoset.

Se for utilizado o menu simpliµcado: 
- No caso de motores GIUNO ULTRA BT A 20 - GIUNO ULTRA BT A 50- E5 BT A18 - E5 BT 
A12 a fase 1 (regulaçªo de curso) estÆ compreendida no menu simpliµcado.
- nos outros motores a fase 1 (regulaçªo de curso) deve ser realizada antes de ativar o 
menu simpliµcado.  

�

	��›A

���
� 
�
�
��	�	 	 �›��
��	 ��� �
�
›
�� ���������: 

1 - �ØÓ���Ì �������
¿À ���������
2 - �×����ØÓ���Ì
3 - ���•����������� �Ì¶��������Ì�¾�×
4 - �À������À�� �×Ó�¾���� �����„���À / ¶����×�•�¿À

°��� ��� 
�Ó� �¶¶�•Ì �Ì� Ó��Ì� ��À �������
�À �������Ì�, ��À�� �������Ì�Ì Ì 
�
��¶��Ì �À�� À��× autoset. 
°��� ��� 
�Ó� �¶¶�•Ì ��× �×��× �����, ��À�� �������Ì�Ì Ì �
��¶��Ì �À�� À��× autoset.

�� ��������Ì ��Ì�Ì� ��× ��¶����Ì��À�× ��À�×: 
- •�� ����� GIUNO ULTRA BT A 20 - GIUNO ULTRA BT A 50 - E5 BT A18 - E5 BT A12 �� �Ì�� 1 
(�×Ó���Ì �������
�À) ����¶����À���� ��� ��¶����Ì��À� ��À�×. 
- ��� �¶¶� �����, �� �Ì�� 1 (�×Ó���Ì �������
�À) ������ À� �
��¶����� ���À ��� �ÌÀ 
�À��•����Ì�Ì ��× ��¶����Ì��À�× ��À�×. 

POLSKI

NALE�Y WYKONA� PONI�SZE CZYNNO�CI REGULACYJNE:

1 - Regulacja wy´˜cznika kra¯cowego
2 - Automatyczne ustawianie
3 - Programowanie sterowania drog˜ radiow˜
4 - Ewentualne regulacje parametrów/logiki

Po ka�dej modyµkacji poßo�enia wyßàcznika kraäcowego trzeba ponownie wykonaå 
proceduræ automatycznego ustawiania (autoset).
Po ka�dej modyµkacji typu silnika trzeba ponownie wykona
 procedur” automatycznego 
ustawiania (autoset).

Je�eli u�ywane jest menu uproszczone: 
- w przypadku silników  GIUNO ULTRA BT A 20 - GIUNO ULTRA BT A 50 - E5 BT A18 - E5 BT 
A12 faza 1 (regulacja wyßàcznika kraäcowego) jest dostæpna w menu uproszczonym. 
- w przypadku innych silników, fazæ 1 (regulacja wyßàcznika kraäcowego) trzeba 
przeprowadziå przed wßàczeniem menu uproszczonego. 

P�CCK��

�� ����� ����������� ������� ��������� ��������� 
������������������: 

1 - '�����˛�� �������‰� �˘��…�����›
2 - ¤������������› ������˛��
3 - §��‰������������ �� �����������›
4 - '�����˛�� ��Ú���� ���������� / ��‰������� ����

§���� ��Ł �‰� �—������› ��—���� ������‰� �‰���������› ���Ú�� ��� —����� 
�˘������� ����������˛��. 
§���� ��Ł �‰� �—������› ���� ¨������ ��‰����› ���Ú�� ��� —����� �˘������� 
����������˛��. 

§�� ������—������ ���������‰� ���…: 

�E�TINA

JE NUTNÉ PROVÉST TOTO PO AD˝ SE IZEN˝: 

1 - Se�ízení koncových spína�É
2 - AutomatickØ se�ízení
3 - ProgramovÆní rÆdiovØho ovlÆdÆní 
4 - P�ípadnÆ nastavení parametrÉ / logiky

Po kaŒdØ zmºnº polohy koncovìch sp˝naîï je nutnØ provØst novì autoset. 
Po kaÞdØ zm�n� typu motoru je nutnØ provØst nový autoset.

Pokud se pouŒ˝vÆ zjednoduðenØ menu: 
- V p·˝padº motorï GIUNO ULTRA BT A 20, GIUNO ULTRA BT A 50 - E5 BT A18 - E5 BT A12 
je fÆze 1 (se·˝zen˝ koncovìch sp˝naîï) zahrnuta do zjednoduðenØho menu. 
- U ostatn˝ch motorï se fÆze 1 (se·˝zen˝ koncovìch sp˝naîï) mus˝ provØst p·ed aktivac˝ 
zjednoduðenØho menu. 

TÜRK˙E

AYARLARIN A�A�IDA BEL�RT�LEN SIRA �LE YAPILMASI GEREK�R: 

1 - limit ˚alterlerinin ayar�  
2 - otomatik ayar
3 - radyo kumanda programlama
4 - parametrelerin / lojiklerin olas� ayarlar�

L�m�t sv�çler�n�n poz�syonunun tad�l ed�ld�æ� her defadan sonra yen� b�r otomat�k ayar 
uygulanmasi gerek�r. 
motor t�p�n�n tad�l ed�ld�æ� her defadan sonra yen� b�r otomat�k ayar uygulanmasi gerek�r.

Bas�tleòt�r�lm�ò b�r menü kullanilmasi hal�nde: 
- GIUNO ULTRA BT A 20 - GIUNO ULTRA BT A 50 - E5 BT A18 - E5 BT A12 motorlari hal�nde, 
1. aòama (l�m�t sv�ç ayari) bas�tleòt�r�lm�ò menüye dôh�ld�r. 
- D�æer motorlarda 1. aòama (l�m�t sv�ç ayari)  bas�tleòt�r�lm�ò menü etk�nleòt�r�lmeden 
÷nce uygulanmalidir. 

DC

SAFE 1 Connection Example

TX1 2 1TX1RX1

C NC C NC

50 51  70 72

24V+
24V-

50 51  52 70 72

24V+
24Vsafe+

24V-

2 3 4 51 RX12 3 4 512 1

FotocØlulas nªo veriµcadas (Veriµque a cada 6 meses)
�� ‚���
Ø����� ��À „��×À ���¶ÌÓ�×��¾ (�¶„•���� 
�Ó� 6 ��À��)

Fotokomórki nieskontrolowane (kontrola co 6 miesi”cy)
'����������˘� »���¨������˘ (§������� ��Ł ˘� 6 ���›���)

Neov��enØ fotobułky (zkontrolujte kaÞdých 6 m�sícÉ)
Fotoseller kontrol edilmedi (Her 6 ayda bir kontrol) 

FotocØlula veriµcada
�� ‚���
Ø����� „��� ���¶ÌÓ�×��¾

Fotokomórka skontrolowana
§��������˘˛ »���¨������

Ov��enÆ fotobułka
Fotoseller kontrol edildi

8  - THALIA BT A80 / BT A160
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COMPATIBILIDADE DOS MOTORES
����
���	�
 �����

KOMPATYBILNO�� SILNIKÓW
������������� ����������

KOMPATIBILITA MOTOR�
MOTORLARIN UYUMLULU�U

THALIA BT A80/ BT A160

2120
2726

2928
4140

4342
4544

50 5251 60 6261 70 72 73
71

15141110

ELI 250 BT ❎
LUX BT ❎
LUX G BT ❎

IGEA BT   ✅ > 01/03/2022 *
SUB BT  ✅
PHOBOS BT A 25/40  ✅
PHOBOS BT B 25/40  ✅
PHOBOS N BT   ✅
KUSTOS BT A 25/40   ✅
KUSTOS BT B 25/40   ✅
GIUNO ULTRA BT A 20   ✅
GIUNO ULTRA BT A 50   ✅
VIRGO SMART BT A   ✅
E5 BT A18   ✅
E5 BT A12   ✅
ELI BT A40 + FCE     ✅ > 01/04/2022 *
ELI BT A40    ✅ > 01/04/2022 *
ELI BT A35 V + FCE    ✅ > 01/04/2022 *
ELI BT A 35 V    ✅ > 01/04/2022 * 
PHOBOS VELOCE BT B35    ✅

* 
Motor compatível apenas se produzido após esta data
��ÀÌ����� �×������ ��À� ��À „��� �����Ó�¾ ���� ��� �×��À �ÌÀ Ì�����ÌÀ¾�
Silnik jest kompatybilny tylko wtedy, gdy zosta´ wyprodukowany po nast”puj˜cej dacie
⁄��‰����� ���������˘˛ ������ ���� �˘����� ����� ¨��˛  ��˘
Motor kompatibilní pouze v p�ípad�, Þe byl vyroben po tomto datu
Motor yaln�zca bu tarihten sonra üretilmi˚ ise uyumlu

THALIA BT A80 / BT A160 - 9
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E

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 +

M
1-

M1

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 +

M
2-

M2

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

M1 M2

IGEA BT
tipo

TYPE 3ODELL

ODELO

IGEA BT
Potenza massima - Maximum power - Puissance maximum 

Max. Leistung  Potencia mÆxima - Maximum vermogen 70W

Ciclo massimo - Maximum cycle - Cycle maximum
Max. Zyklus - Ciclo mÆximo - Maximale cyclus

ciclo contínuo - �×À���� 
Ø
¶�� - cykl ci˜g´y
������˘��˘˛ ���� - nep�etrÞitý cyklus - sürekli döngü

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 200 Kg

VÆlidos para motores produzidos após 01/03/2022 - ���Ø�� •�� ���„� ��× 
����
�×���Ì
�À ���� ��� 01/03/2022
Dotyczy produkowanych silników > 01.03.2022 - ⁄�˛����������  �›  ��‰�����˛ �  ���˛ ����—�� ���� > 01.03.2022
Platí pro motory vyrobenØ po 01.03.2022 - øretim tarihi > 01/03/2022 olan motorlar için geçerlidir

10  - THALIA BT A80 / BT A160
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E

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 +

M
1-

M1

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 +

M
2-

M2

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

M1 M2

IGEA BT
tipo

TYPE 3ODELL

ODELO

Red Black White 

Vermelho Preto Branco 
��

�À� °�Ø�� Ö�×
�

Czerwony Czarny Bia´y
¢����˘˛ œ���˘˛ ß��˘˛
îervenÆ îernÆ BílÆ
K�rm�z� Siyah Beyaz 

Etipo

TYPE 6SUB BT
ODELL

ODELO

SW
 1 

SW
 2 

M1 M2

40 41 42 43 44 4510 11 14 15

Red

W
hite

W
hite

Black
Black
Red

White

Red

Black

SUB BT
Potenza massima - Maximum power  - Puissance maximum

Max. Leistung  Potencia mÆxima - Maximum vermogen 90W

Ciclo massimo - Maximum cycle - Cycle maximum
Max. Zyklus - Ciclo mÆximo - Maximale cyclus

40 ciclos/h - 40 
Ø
¶��/¿�� - 40 cykli/h
40 ������/� - 40 cyklÉ/hod - 40 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 2m

MAX 400 Kg

THALIA BT A160

kg

MAX 2.5m

MAX 800 Kg

THALIA BT A80 / BT A160 - 11
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E

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 +

M
1-

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 +

M
2-

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

M1 M2

M1 M2

tipo

TYPE 7ODELL

ODELO

KUSTOS BT B 25/40

KUSTOS BT A 25/40PHOBOS BT A 25/40

PHOBOS BT B 25/40

PHOBOS N BT

PHOBOS N BT - PHOBOS BT A - PHOBOS BT B
KUSTOS BT A - KUSTOS BT B

Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna
ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 40W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

30 ciclos/h - 30 
Ø
¶��/¿�� - 30 cykli/h
30 ������/� - 30 cyklÉ/hod - 30 devir/saat

PHOBOS/KUSTOS 25

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 250 Kg

PHOBOS/KUSTOS 40

THALIA BT A80

kg

MAX 4 m

MAX 200 Kg

12  - THALIA BT A80 / BT A160
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E

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 +

M
1-

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 +

M
2-

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

M1 M2

M1 M2

tipo

TYPE 7ODELL

ODELO

KUSTOS BT B 25/40

KUSTOS BT A 25/40PHOBOS BT A 25/40

PHOBOS BT B 25/40

PHOBOS N BT

Etipo

TYPE 8GIUNO ULTRA

1 2 3 4

M
1 +

M
1 -

- REF SW
E

SW
 1

1 2 3 4

M
2 +

M
2 -

- REF SW
E

SW
 2

40 41 42 43 44 4510 11 14 15

SW
 1 

- REF SW
E

SW
 2 

M1 M2

M1 M2

ODELL

ODELO

GIUNO ULTRA BT A 20
GIUNO ULTRA BT A 50

Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna
ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 90W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

30 ciclos/h - 30 
Ø
¶��/¿�� - 30 cykli/h
30 ������/� - 30 cyklÉ/hod - 30 devir/saat

GIUNO ULTRA BT A 20

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 150Kg

GIUNO ULTRA BT A 50

THALIA BT A80

kg

MAX 5 m

MAX 150 Kg

GIUNO ULTRA BT A 20

THALIA BT A160

kg

MAX 2.5 m

MAX 300 Kg

GIUNO ULTRA BT A 50

THALIA BT A160

kg

MAX 5 m

MAX 300 Kg

THALIA BT A80 / BT A160 - 13
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Etipo

TYPE 9

1

2

4

6

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
C 1

SW
O

 1

SW
C 2 

SW
O

 2 

M1 M2

ODELL

ODELO

dir

RICHTUNG

DIRECC

0

3

5

7

dir

RICHTUNG

DIRECC

10 11 14 15

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
O

 1  
SW

C 1 

SW
O

 2 
SW

C 2 

M1 M2

10 11 14 15

VIRGO SMART BT A SLAVE

tipo

TYPE 10

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 -

M
1+

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 -

M
2+

M1 M2

M1 M2

VIRGO SMART BT A SLAVE
ODELL

ODELO

Red Bleu

Vermelho Azul
��

�À� °�¶�

Czerwony Niebieski
¢����˘˛ C���˛ 
îervený Modro
K�rm�z� Mavi

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

Bleu
Bleu

Bleu
Bleu

Red
Red

Red
Red

VIRGO SMART BT A
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 110W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

30 ciclos/h - 30 
Ø
¶��/¿�� - 30 cykli/h
30 ������/� - 30 cyklÉ/hod - 30 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 2 m

MAX 200 Kg

Com fim de curso de 1 fio - �� ����� ¡¢£¡��⁄�� �� �¥£ �ƒ�⁄£
Z wy§¤cznikiem kra'cowym 1-przewodowym
� 1-“«‹fi‹fl�°� –‹�†�fi°� fi°–‡·µ�¶�‡��

S koncovým spína•em s 1 vodi•em - 1 s‚ral‚ limit anahtar‚yla

E

40 41 42 43 44 45

- REF SW
E

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2

+REF SW
E

1234

M
1 

+
M

1 
-

+ 
RE

F 
SW

E
- R

EF
 S

W
E

SW
 1

5

M1 M2

M1

+ 
RE

F 
SW

E

1234

M
2 

+
M

2 
-

- R
EF

 S
W

E
SW

 2
5

M2

tipo

TYPE 11E5 BT A18
ODELL

ODELO
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Etipo

TYPE 9

1

2

4

6

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
C 1

SW
O

 1

SW
C 2 

SW
O

 2 

M1 M2

ODELL

ODELO

dir

RICHTUNG

DIRECC

0

3

5

7

dir

RICHTUNG

DIRECC

10 11 14 15

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
O

 1  
SW

C 1 

SW
O

 2 
SW

C 2 

M1 M2

10 11 14 15

VIRGO SMART BT A SLAVE

tipo

TYPE 10

40 41 42 43 44 45

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2 

      

   1 2 3

SW
 1

M
1 -

M
1+

      

   1 2 3

SW
 2

M
2 -

M
2+

M1 M2

M1 M2

VIRGO SMART BT A SLAVE
ODELL

ODELO

E

40 41 42 43 44 45

- REF SW
E

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2

+REF SW
E

1234

M
1 

+
M

1 
-

+ 
RE

F 
SW

E
- R

EF
 S

W
E

SW
 1

5

M1 M2

M1

+ 
RE

F 
SW

E

1234

M
2 

+
M

2 
-

- R
EF

 S
W

E
SW

 2
5

M2

tipo

TYPE 11E5 BT A18
ODELL

ODELO

E5 BT A18
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 100W

Comprimento mÆximo do cabo -°„•���� ��
�� 
�¶��¾�× 
Maksymalna d´ugo	
 przewodu - ÿ����������›  ���� ��Ú��›

MaximÆlní dØlka kabelu - Maksimum kablo uzunlu~u
30m

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

20 ciclos/h - 20 
Ø
¶��/¿�� - 20 cykli/h
20 ������/� - 20 cyklÉ/hod - 20 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 1.8 m

MAX 100 Kg

THALIA BT A80 / BT A160 - 15
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Tabela dos tempos mínimos de manobra da folha  
�„¥£”£� ��»�¢��…¥ ��‰¥…¥ ��¢¾⁄�ƒ ��¿ Àƒ���¿ 
Tabela minimalnych czasów manewru skrzyd§a 

��´‡�†� ������‡˜�‹¯‹ fi«����� flfi�˘���¨ ¸¶fi‹«–� 
Tabulka minimÆlních •asÌ manØvru k˛ídla 

Kap‚ kanad‚ minimum manevra süreleri tablosu 

Largura da folha (mm)
�¶���� ‚Ø¶¶�× (mm) 

Szeroko	
 skrzyd´a (mm)
}����� ������� (��)

ðí�ka k�ídla (mm)
Kap� kanad� geni˚li~i 

(mm)

Peso da folha (kg) / |���� ‚Ø¶¶�× (kg) / Masa skrzyd´a (kg)
��� ������� (�‰) / Hmotnost k�ídla (kg) / Kap� kanad� a~�rl�~� (kg)

50 60 70 80 90

750 mm 3,0 s 3,0 s 3,0 s 3,0 s 3,5 s
850 mm 3,0 s 3,0 s 3,5 s 3,5 s 4,0 s
1000 mm 3,5 s 3,5 s 4,0 s 4,0 s 4,5 s
1200 mm 4,0 s 4,5 s 4,5 s 5,0 s 5,5 s

E
tipo

TYPE 12E5 BT A12
ODELL

ODELO

40 41 42 43 44 45

- REF SW
E

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2

+REF SW
E

1234

M
1 

+
M

1 
-

+ 
RE

F 
SW

E
- R

EF
 S

W
E

SW
 1

5

M1 M2

M1

+ 
RE

F 
SW

E

1234

M
2 

+
M

2 
-

- R
EF

 S
W

E
SW

 2
5

M2

Nos portıes pedonais, regule a velocidade de modo a limitar a energia da folha a um 
valor mÆximo de 1,69 Joules (conforme previsto pela norma EN16005). 
Utilize a tabela para determinar os tempos mínimos de fecho entre 90{e 10{.
���� �Ø¶�� ��[¿À �×Ó�¾��� �ÌÀ ���Ø�Ì�� „��� ¿��� À� ������¾[���� Ì �À„�•��� ��× ‚Ø¶¶�× 
�� �„•���Ì ���� 1,69 Joules (���� ����¶„����� ��� �� EN16005).��Ì����������� ��À 
�¾À�
� •�� À� 
�Ó��¾���� ��×� �¶������×� ���À�×� 
¶���¾����� ����¸Ø 90{ 
�� 10{.
W bramkach dla pieszych nale�y wyregulowa
 pr”dko	
 w taki sposób, aby ograniczy
 
energi” skrzyd´a do warto	ci maksymalnej 1,69 d�ula (zgodnie z norm˜ EN16005).
Skorzysta
 z tabeli, aby okre	li
 minimalne czasy zamykania mi”dzy 90{ a 10{.
� �������� ����‰�����˛�� �������� ����� �Ú��—��, ���Ú˘ �‰�������� �������� 
¨���‰�� �������  � �����������‰� —������› 1,69 ⁄Ł���� (��� ��� ��������� 
���Ú�����›�� ���� ���� EN16005). ������—�˛�� ��Ú����  �› ���� �����› 
����������‰� ������� —���˘����› ��Ł � �‰���� 90{ � 10{.
U bran pro p�ˇí se�iÛte rychlost tak, aby energie k�ídla byla omezena pod max. 
hodnotu 1,69 J (podle ustanovení normy EN 16005). 
Tabulku pouÞijte ke stanovení minimÆlních �asÉ zavírÆní z 90{ na 10{.
Yaya kapilarinda hizi, kapi kanadinin enerjisini maksimum 1.69 jul (en16005\dan 
öngörüldü~ü ˚ekilde) de~erine sinirlayacak ˚ekilde ayarlayin. 90{e 10{ arasinda 
minimum kapanma sürelerini belirlemek için tabloyu kullanin.

IMPORTANTE: o funcionamento de baixa energia nªo Ø considerado uma medida de proteçªo adequada se a folha for utilizada por idosos, enfermos, pessoas com deˇciŒncia.
Neste caso, forneça medidas de segurança adicionais, de acordo com as indicaçıes da legislaçªo em vigor e sua avaliaçªo de risco local.
�	�
���›�: — ��¢��¿�¾„£ �£⁄—��� �¥��¾�¢£� ¡�¥ Ñ�…��„�£¢ ⁄¢£ ¡¢»��£�— �Ò£�”�ƒ� Ò����£�„£� �»¥ �� Àƒ��� ��—�¢⁄�Ò�¢�„�£¢ £Ò‰ —�¢”¢…⁄�¥�¿�, £��Ô���¿�, 
��
. 
�� £¿�� �—¥ Ò��„Ò�…�—, Ò£������ Ò�‰�Ñ��£ ⁄���£ £�À£��„£�, �ƒ⁄À…¥£ ⁄� �¢� ¡¢£�»Ö�¢� �—� ¢��ƒ�¿�£� ¥�⁄�Ñ��„£� ”£¢ �—¥ �Ò¢�‰Ò¢£ £Ö¢��‰¾—�— ”¢¥¡ƒ¥�¿.
WA�NE: dzia§anie przy niskiej energii nie jest uznawane za odpowiedni ×rodek zabezpieczaj¤cy, je×li skrzyd§o jest uØytkowane przez osoby starsze, chore, niepe§nosprawn.  W 
takim przypadku zastosowaÙ dodatkowe ×rodki bezpiecze'stwa, zgodnie z zaleceniami obowi¤zuj¤cych przepisów oraz zgodnie z miejscow¤ ocen¤ ryzyka.
�����: ÚÛ�–†�‹��«‹fi���� ¸ ��Ý–�� Þ��«¯‹“‹¶«�´‡����� �� ¸µ�¶��¶¸ß ¸‹‹¶fi�¶¸¶fiÛ·à�¨ Ý�à�¶�‹¨ ��«‹¨, �¸‡� flfi�«˜ �¸“‹‡˜ÝÛ�¶¸ß ¸¶�«�–���, ´‹‡˜�°��, ��fi�‡�fl���. 
� fl���‹� ¸‡Ûµ�� ��‹´â‹fl��‹ ‹´�¸“�µ�¶˜ fl‹“‹‡��¶�‡˜�°� ��«° ´�Ý‹“�¸�‹¸¶�, fi ¸‹‹¶fi�¶¸¶fi�� ¸ “‹‡‹˘���ß�� fl�¨¸¶fiÛ·à�¯‹ Ý�–‹�‹fl�¶�‡˜¸¶fi� � fi�ä�¨ 
‹†��–‹¨ ¸Ûà�¸¶fiÛ·à�¯‹ �� ��¸¶� «�¸–�.
D�LEåITÉ: Slaboproudý systØm není povaæovÆn za dostate•nØ ochrannØ opat˛ení v p˛ípadŁ, æe je k˛ídlo pouæívÆno starºími, nemocnými •i postiæenými osobami. 
V tomto p˛ípadŁ p˛ijmŁte dodate•nÆ bezpe•nostní opat˛ení v souladu s ustanoveními platných prÆvních p˛edpisÌ a místním posouzením rizika.
ìNEML�: Düîük enerjide çal‚îma, kap‚n‚n yaîl‚lar, özürlüler, hareket kabiliyeti k‚s‚tl‚ kiîiler  taraf‚ndan kullan‚lmas‚ halinde uygun bir koruma önlemi olarak düîünülemez. 
Bu durumda, yürüklükteki mevzuat hükümlerine ve kendi yerel saha risk deïerlendirmenize göre ilave güvenlik tedbirleri al‚n‚z.

E5 BT A12
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 100W

Comprimento mÆximo do cabo -°„•���� ��
�� 
�¶��¾�× 
Maksymalna d´ugo	
 przewodu - ÿ����������›  ���� ��Ú��›

MaximÆlní dØlka kabelu - Maksimum kablo uzunlu~u
30m

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

100 ciclos/h - 100 
Ø
¶��/¿�� - 100 cykli/h
100 ������/� - 100 cyklÉ/hod - 100 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 1.2 m

MAX 90 Kg
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E
tipo

TYPE 12E5 BT A12
ODELL

ODELO

40 41 42 43 44 45

- REF SW
E

SW
 1 

10 11 14 15

SW
 2

+REF SW
E

1234

M
1 

+
M

1 
-

+ 
RE

F 
SW

E
- R

EF
 S

W
E

SW
 1

5

M1 M2

M1

+ 
RE

F 
SW

E

1234

M
2 

+
M

2 
-

- R
EF

 S
W

E
SW

 2
5

M2

Red Bleu

Vermelho Azul
��

�À� °�¶�

Czerwony Niebieski
¢����˘˛ C���˛ 
îervený Modro
K�rm�z� Mavi

tipo

TYPE 13ELI BT A40 + FCE

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
C 1 

SW
O

 1 

SW
C2

SW
O

2

10 11 14 15

M1 M2

ODELL

ODELO

0

3

dir

RICHTUNG

DIRECC

40 41 42 43 44 45

+ REF SW
E

SW
O

 1 
SW

C 1 

SW
O

 2
SW

C 2

10 11 14 15

M1 M2

1

2

dir

RICHTUNG

DIRECC

E

Red
Red

Bleu 
Bleu

Bleu
Bleu 

Red
Red

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

Somente com kit de ˇm de curso
�‰¥� ⁄� ”¢� ����¿� ¡¢£¡��⁄��

Tylko z zestawem wy§¤cznika kra'cowego
�‹‡˜–‹ ¸ –‹�“‡�–¶‹� –‹�†�fi‹¯‹ fi°–‡·µ�¶�‡ß

Pouze se sadou koncových spína•Ì
Yaln‚zca limit anahtar‚ kitiyle

VÆlidos para motores produzidos após 01/04/2022 - ���Ø�� •�� ���„� ��× 
����
�×���Ì
�À ���� ��� 01/04/2022
Dotyczy produkowanych silników > 01.04.2022 - ⁄�˛����������  �›  ��‰�����˛ �  ���˛ ����—�� ���� > 01.04.2022
Platí pro motory vyrobenØ po 01.04.2022 - øretim tarihi > 01/04/2022 olan motorlar için geçerlidir
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ELI BT A40 + FCE   
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 180W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

ciclo contínuo - �×À���� 
Ø
¶�� - cykl ci˜g´y
������˘��˘˛ ���� - nep�etrÞitý cyklus - sürekli döngü

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 300 Kg

THALIA BT A160

kg

MAX 2.5 m

MAX 500 Kg

kg

MAX 4 m

MAX 150 Kg



Red Bleu White Brown Green

Vermelho Azul Branco Castanho Verde
��

�À� °�¶� Ö�×
� ��‚„ �����ÀÌ

Czerwony Niebieski Bia´y Br˜zowy Green
¢����˘˛ C���˛ ß��˘˛ ¢�������˘˛ ]����˘˛
îervený Modro BílÆ Hn�dý ZelenÆ
K�rm�z� Mavi Beyaz Kahverengi Ye˚il

Etipo

TYPE 15ELI BT A40
ODELL

ODELO

- REF

+ REF 

ENC M
1

ENC M
2 

M1 M2

10 11 14 15 40 41 42 43 44 45

Red
Bleu
Bleu
Red

W
hite

Brow
n

G
reen

G
reen

VÆlidos para motores produzidos após 01/04/2022 - ���Ø�� •�� ���„� ��× 
����
�×���Ì
�À ���� ��� 01/04/2022
Dotyczy produkowanych silników > 01.04.2022 - ⁄�˛����������  �›  ��‰�����˛ �  ���˛ ����—�� ���� > 01.04.2022
Platí pro motory vyrobenØ po 01.04.2022 - øretim tarihi > 01/04/2022 olan motorlar için geçerlidir

E
tipo

TYPE 14ELI BT A35 V + FCE

40 41 42 43 44 45

+ R
E

F S
W

E

S
W

O
 1 

S
W

C
 1 

S
W

O
 2

S
W

C
 2

10 11 14 15

M1 M2

ODELL

ODELO

40 41 42 43 44 45

+ R
E

F S
W

E

S
W

C
 1 

S
W

O
 1 

S
W

C
 2

S
W

O
 2

10 11 14 15

M1 M2

0

3

dir

RICHTUNG

DIRECC

1

2

dir

RICHTUNG

DIRECC
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ELI BT A40
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 180W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

ciclo contínuo - �×À���� 
Ø
¶�� - cykl ci˜g´y
������˘��˘˛ ���� - nep�etrÞitý cyklus - sürekli döngü

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 300 Kg

THALIA BT A160

kg

MAX 2.5 m

MAX 500 Kg

kg

MAX 4 m

MAX 150 Kg



Etipo

TYPE 15ELI BT A40
ODELL

ODELO

- REF

+ REF 

ENC M
1

ENC M
2 

M1 M2

10 11 14 15 40 41 42 43 44 45

E
tipo

TYPE 14ELI BT A35 V + FCE

40 41 42 43 44 45

+ R
E

F S
W

E

S
W

O
 1 

S
W

C
 1 

S
W

O
 2

S
W

C
 2

10 11 14 15

M1 M2

ODELL

ODELO

40 41 42 43 44 45

+ R
E

F S
W

E

S
W

C
 1 

S
W

O
 1 

S
W

C
 2

S
W

O
 2

10 11 14 15

M1 M2

0

3

dir

RICHTUNG

DIRECC

1

2

dir

RICHTUNG

DIRECC

Red Bleu

Vermelho Azul
��

�À� °�¶�

Czerwony Niebieski
¢����˘˛ C���˛ 
îervený Modro
K�rm�z� Mavi

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

SIMPLIFIED MENU

INSTALLATION ALTERNATIVE

Red
Red

Bleu
Bleu

Bleu
Bleu

Red
Red

ELI BT A35 V + FCE 
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 100W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

50 ciclos/h - 50 
Ø
¶��/¿�� - 50 cykli/h
50 ������/� - 50 cyklÉ/hod - 50 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 200 Kg

Somente com kit de ˇm de curso
�‰¥� ⁄� ”¢� ����¿� ¡¢£¡��⁄��

Tylko z zestawem wy§¤cznika kra'cowego
�‹‡˜–‹ ¸ –‹�“‡�–¶‹� –‹�†�fi‹¯‹ fi°–‡·µ�¶�‡ß

Pouze se sadou koncových spína•Ì
Yaln‚zca limit anahtar‚ kitiyle

VÆlidos para motores produzidos após 01/04/2022 - ���Ø�� •�� ���„� ��× 
����
�×���Ì
�À ���� ��� 01/04/2022
Dotyczy produkowanych silników > 01.04.2022 - ⁄�˛����������  �›  ��‰�����˛ �  ���˛ ����—�� ���� > 01.04.2022
Platí pro motory vyrobenØ po 01.04.2022 - øretim tarihi > 01/04/2022 olan motorlar için geçerlidir
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Red Bleu White Brown Green

Vermelho Azul Branco Castanho Verde

��

�À� °�¶� Ö�×
� ��‚„ �����ÀÌ

Czerwony Niebieski Bia´y Br˜zowy Green

¢����˘˛ C���˛ ß��˘˛ ¢�������˘˛ ]����˘˛

îervený Modro BílÆ Hn�dý ZelenÆ

K�rm�z� Mavi Beyaz Kahverengi Ye˚il

E
tipo

TYPE 16ELI BT A35 V
ODELL

ODELO

- R
E

F

+ R
E

F 

E
N

C
 M

1

E
N

C
 M

2 

M1 M2

40 41 42 43 44 4510 11 14 15

Red
Bleu
Bleu
Red

W
hite

Brow
n

G
reen

G
reen

ELI BT A35 V
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 100W

Ciclo mÆximo - °„•����� 
Ø
¶�� - Cykl maksymalny
ÿ���������˘˛ ���� - MaximÆlní cyklus - Maksimum çevrim

50 ciclos/h - 50 
Ø
¶��/¿�� - 50 cykli/h
50 ������/� - 50 cyklÉ/hod - 50 devir/saat

THALIA BT A80

kg

MAX 2.5 m

MAX 200 Kg

VÆlidos para motores produzidos após 01/04/2022 - ���Ø�� •�� ���„� ��× 
����
�×���Ì
�À ���� ��� 01/04/2022
Dotyczy produkowanych silników > 01.04.2022 - ⁄�˛����������  �›  ��‰�����˛ �  ���˛ ����—�� ���� > 01.04.2022
Platí pro motory vyrobenØ po 01.04.2022 - øretim tarihi > 01/04/2022 olan motorlar için geçerlidir
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E
tipo

TYPE 16ELI BT A35 V
ODELL

ODELO

- R
E

F

+ R
E

F 

E
N

C
 M

1

E
N

C
 M

2 

M1 M2

40 41 42 43 44 4510 11 14 15

E

      

   1 2 3

S
W

 1
M

1 +
M

1-

      

   1 2 3

S
W

 2
M

2 +
M

2-

40 41 42 43 44 45

S
W

 1 

10 11 14 15

S
W

 2 

M1 M2

M1 M2

tipo

TYPE 17ODELL

ODELO

PHOBOS VELOCE BT B35

PHOBOS VELOCE BT B35
Potþncia mÆxima - °„•���Ì ���Ø� - Moc maksymalna

ÿ����������› �������� - MaximÆlní výkon - Maksimum güç 60W

Ciclo massimo - Maximum cycle - Cycle maximum
Max. Zyklus - Ciclo mÆximo - Maximale cyclus

25 cicli/h - 25 cycles/h - 25 cycles/h
25 Zyklen/Std - 25 ciclos/h - 25 cycli/u

THALIA BT A80

kg

MAX 3.5 m

MAX 150 Kg
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M2 M1 M1

M2M1 M1

M2 M1 M1

M2M1 M1

E0

E1

E2

E3

dir

RICHTUNG

DIRECC

0

dir

RICHTUNG

DIRECC

1

dir

RICHTUNG

DIRECC

2

dir

RICHTUNG

DIRECC

3

MENU PROGRAMA˙ˆO INSTALA˙ˆO - ����� ������	� �ð›
�
��
�	� - MENU USTAWIEæ INSTALACJI
���� ��������� ������������ - MENU PRO NASTAVEN˝ ZA ˝ZEN˝ - TES�S� AYARLAMA MENÜSÜ

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

ALTERNATIVAS DE INSTALA˙ˆO ò ��



›��›�� �ð›
�
��
�	� 
ALTERNATYWNE SPOSOBY MONTA�U ò ��������ô�÷� �����������÷

ALTERNATIVY INSTALACE ò KURULUM ALTERNAT�FLER�
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M2M1

E4

M1M2

E5

M2 M1

E6

M2M1

E7

dir

RICHTUNG

DIRECC

4

dir

RICHTUNG

DIRECC

5

dir

RICHTUNG

DIRECC

6

dir

RICHTUNG

DIRECC

7

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

SIMPLIFIED MENU

APENAS MOTORES COM PAINEL INTEGRADO ò ���� ����� �� �����
������ ���
›

TYLKO SILNIKI Z WBUDOWANł CENTRALł ò ������ ��������� � ��������÷� �������

POUZE MOTORY S INTEGROVANøM PANELEM ò SADECE ENTEGRE PANELL� MOTORLAR
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M2M1
M2M1

o o

M2M1

c c

M2M1
M2M1

M2M1

M2M1
M2M1

C

M2M1 M2M1

Co

M2
M2M1

C o
M1

M2
M2M1

C
M1

DIAGNOSTICS

M2M1
M2M1

o

M2M1
M2M1

o

35.40

C= Activaçªo entrada interruptor de µm-de-
curso fecho do motor 2 SWC2

O= Activaçªo entrada interruptor de µm-de-
curso abertura do motor 2 SWO2

C= Activaçªo entrada interruptor de µm-de-
curso fecho do motor 1 SWC1

O= Activaçªo entrada interruptor de µm-de-
curso abertura do motor 1 SWO1

C=  Aktywacja wej	cia wy´˜cznika 
kra¯cowego zamykania dla silnika 2 SWC2

O=  Aktywacja wej	cia wy´˜cznik a 
kra¯cowego otwierania dla silnika 2 SWO2 

C=  Aktywacja wej	cia wy´˜cznika 
kra¯cowego zamykania dla silnika 1 SWC1

O=  Aktywacja wej	cia wy´˜cznik a 
kra¯cowego otwierania dla silnika 1 SWO1

C= Zapnutí vstupu konc. spína�e zav�ení u 
motoru 2 SWC2

O= Zapnutí vstupu konc. spína�e otev�ení 
u motoru 2 SWO2 

C= Zapnutí vstupu konc. spína�e zav�ení u 
motoru 1 SWC1

O= Zapnutí vstupu konc. spína�e otev�ení 
u motoru 1 SWO1

C= �À��•���¾Ì�Ì ������× �������
�Ø 

¶���¾����� ��× ���„� 2 SWC2

O= �À��•���¾Ì�Ì ������× �������
�Ø 
�À�¾•����� ��× ���„� 2 SWO2 

C= �À��•���¾Ì�Ì ������× �������
�Ø 

¶���¾����� ��× ���„� 1 SWC1

O= �À��•���¾Ì�Ì ������× �������
�Ø 
�À�¾•����� ��× ���„� 1 SWO1

C=  ¤� ������› ��� � �������‰� 
�˘��…�����› —���˘��›  ��‰����› 2 SWC2

O=  ¤� ������› ��� � �������‰� 
�˘��…�����› ����˘��›  ��‰����› 2 SWO2 

C=  ¤� ������› ��� � �������‰� 
�˘��…�����› —���˘��›  ��‰����› 1 SWC1

O=  ¤� ������› ��� � �������‰� 
�˘��…�����› ����˘��›  ��‰����› 1 SWO1 

C= SWC2 motor 2 kapanma limit sviçi giri˚i 
etkinle˚tirilmesi

O= SWO2 motor 2 aç�lma limit sviçi giri˚i 
etkinle˚tirilmesi 

C= SWC1 motor 1 kapanma limit sviçi giri˚i 
etkinle˚tirilmesi

O= SWO1 motor 1 aç�lma limit sviçi giri˚i 
etkinle˚tirilmesi 

Força instantânea motor 2

Força instantânea motor 1

ÿ‰�������› ����  ��‰����› 2

ÿ‰�������› ����  ��‰����› 1

���•���¾� �ØÀ��Ì ���„� 2

���•���¾� �ØÀ��Ì ���„� 1

MomentÆlní síla motoru 2

MomentÆlní síla motoru 1

Si´a chwilowa silnika 2

Si´a chwilowa silnika 1

Motor 2 anl�k gücü

Motor 1 anl�k gücü24  - THALIA BT A80 / BT A160
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